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strekkende tot ondertekening door België
van het Kaderverdrag  van de Raad van

Europa inzake de bescherming
van nationale minderheden

(ingediend door de heer Georges Clerfayt c.s.)

visant à la signature par la Belgique de la
Convention-cadre du Conseil de l’Europe

pour la protection des minorités nationales

(déposée par M. Georges Clerfayt
et consorts)

In haar resolutie 1172 van 25 september 1998 heeft
de Parlementaire Vergadering van de Raad van Eu-
ropa de Belgische regering verzocht te overwegen
het Kaderverdrag inzake de bescherming van natio-
nale minderheden te ondertekenen en te bekrachti-
gen. Aangezien in België, met name in de Brusselse
Rand en in Voeren, bevolkingsgroepen wonen die
krachtens voornoemd kaderverdrag een minderheid
vormen, vraagt de indiener dat de regering dat kader-
verdrag zonder voorbehoud ondertekent.

Par sa résolution n° 1172 du 25 septembre 1998,
l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe a
demandé au gouvernement belge d’envisager de si-
gner et ratifier la Convention-cadre pour la protection
des minorités nationales. La Belgique comportant des
minorités au sens de cette convention, notamment
en périphérie bruxelloise et à Fourons, l’auteur de-
mande que le gouvernement signe, sans réserve,
cette convention.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 27 novembre 1998, M. Clerfayt a déposé une pro-
position de résolution sur le même objet (Doc. Cham-
bre n°1846/1 - 98/99). Cette proposition a fait l’objet de
discussions en commission des Relations extérieures
et d’un rapport parlementaire (Doc. Chambre n°1846/2
- 98/99) daté du 1er avril 1999.

La proximité de cette date et de la dissolution des
chambres législatives a empêché de porter ce point à
l’agenda d’une séance plénière. D’où le nouveau dépôt
de la même proposition.

Plus que jamais, il s’indique que la Belgique signe,
ratifie et applique la Convention-cadre du Conseil de
l’Europe pour la protection des minorités nationales car
la situation et les droits des francophones de la Région
flamande, surtout en périphérie bruxelloise et à Fou-
rons, ne cessent de se dégrader... Par conséquent, la
nécessité d’une protection accrue selon les normes et
standards du Conseil de l’Europe ne cesse de s’inten-
sifier.

Lors de la discussion en commission, le ministre des
Affaires étrangères avait rappelé qu’il fallait considérer
cette convention comme un traité mixte au regard de
nos règles constitutionnelles. Le ministre des Affaires
étrangères estimait qu’au sein de la Conférence inter-
ministérielle de politique étrangère, il avait un rôle qui
peut être comparé à celui d’un greffier. Le gouverne-
ment fédéral s’était borné à la position selon laquelle il
souscrirait à un consensus entre les communautés si
pareil consensus se réalise.

Si, en cas de traité mixte, on doit considérer que la
position du gouvernement belge se réduit à celle d’un
greffier prenant acte et exécutant les décisions des en-
tités fédérées, sans adopter lui-même une position et
une attitude, alors qu’il s’agit d’un problème éminem-
ment politique en rapport avec l’image de la Belgique
en Europe et dans le monde, cela revient à affirmer que
l’État fédéral n’a plus de compétence en matière inter-
nationale...

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 27 november 1998 heeft de heer Clerfayt met be-
trekking tot hetzelfde vraagstuk een voorstel van reso-
lutie ingediend (Stuk Kamer nr. 1846/1 – 98/99). Dat
voorstel is in de commissie voor de Buitenlandse Be-
trekkingen besproken en het verslag van die bespre-
king is terug te vinden in Stuk Kamer nr. 1846/2 – 98/99
van 1 april 1999.

Doordat de ontbinding van de wetgevende kamers
toen in het verschiet lag, was het onmogelijk het voor-
stel van resolutie nog op de agenda van een
plenumvergadering te plaatsen. Vandaar dat ik het nu
opnieuw indien.

Meer dan ooit heeft België de plicht het Kaderverdrag
van de Raad van Europa inzake de bescherming van
nationale minderheden te ondertekenen, te bekrachti-
gen en toe te passen. De positie en de rechten van de
Franstaligen in het Vlaams Gewest - vooral dan in de
Brusselse Rand en in Voeren - komen steeds meer in
het gedrang. Het wordt bijgevolg almaar noodzakelijker
werk te maken van een ruimere bescherming, volgens
de door de Raad van Europa gehanteerde normen en
standaarden.

Tijdens de bespreking in de parlementscommissie
had de toenmalige minister van Buitenlandse Zaken erop
gewezen dat het betrokken kaderverdrag, uit het oog-
punt van het Belgisch grondwettelijk bestel, moest wor-
den beschouwd als een gemengd verdrag. Voorts had
de minister van Buitenlandse Zaken zijn rol binnen de
Interministeriële conferentie buitenlands beleid verge-
leken met die van een griffier. De federale regering deed
bijgevolg niet méér dan een afwachtende houding aan-
nemen, die erin bestond zich achter een eventuele con-
sensus tussen de gemeenschappen te scharen.

In feite geeft men toe dat de Belgische federale over-
heid op internationaal vlak niet langer meepraat, als men
de rol van de regering inzake gemengde verdragen –
zelfs al hebben die betrekking op een politiek netelige
kwestie waarbij het imago van België in Europa en in
de hele wereld op het spel staat – beperkt tot die van
een griffier die, niet gehinderd door een eigen stand-
punt en een eigen houding, akte neemt van de beslis-
singen van de deelgebieden…
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Nous ne pouvons souscrire à pareille conception dans
l’état actuel de la Constitution belge.

L’État fédéral conserve une responsabilité et une com-
pétence propres, même en cas de traité mixte requé-
rant l’assentiment des entités fédérées. Ce dernier n’est
nullement requis comme préalable à l’expression d’une
position propre à l’État fédéral.

Il importe que le gouvernement fédéral, dans cette
matière-ci comme sur d’autres objets, adopte une posi-
tion politique propre et utile et fasse usage éventuelle-
ment de son influence et de sa persuasion sur la ou les
entités fédérées si l’intérêt supérieur de l’État fédéral,
donc de la Belgique, l’exige.

Nous souhaitons donc que la Chambre entame réel-
lement le débat sur la question de la protection des mi-
norités nationales en Belgique et de l’application de la
Convention-cadre du Conseil de l’Europe, à la lumière
entre autres de la résolution n° 1172 du 25 septembre
1998 de l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Eu-
rope.

Il en va de la dignité d’un État d’appliquer les règles
démocratiques qui font partie des obligations qui s’im-
posent à tous les pays membres du Conseil de l’Eu-
rope.

Georges CLERFAYT (PRL FDF MCC)
Daniel BACQUELAINE (PRL FDF MCC)
Jean-Pol HENRY (PS)
Olivier MAINGAIN (PRL FDF MCC)

Een dergelijke visie kunnen wij in de huidige grond-
wettelijke context niet dulden.

De federale overheid behoudt een eigen verantwoor-
delijkheid en bevoegdheid – zelfs inzake gemengde
verdragen die de instemmingen van de deelgebieden
vereisen. De federale regering hoeft geenszins op de
instemming van de deelgebieden te wachten om zelf
een standpunt in te nemen.

Het is van belang dat de federale regering, zowel in
deze aangelegenheid als op andere vlakken, werk
maakt van een eigen, afdwingbaar politiek standpunt
en dat zij ten aanzien van een of meer deelgebieden
eventueel haar invloed en overredingskracht doet gel-
den, zo het hogere belang van de federale Staat – het
Belgische belang dus – zulks vereisen.

Daarom ware het wenselijk dat de Kamer een echt
debat aangaat over het vraagstuk van de bescherming
van de nationale minderheden in België, alsook over de
toepassing van het Kaderverdrag van de Raad van Eu-
ropa, met name in het licht van de op 25 september
1998 door de Parlementaire Vergadering van de Raad
van Europa goedgekeurde resolutie 1172.

Een land dat geen werk maakt van de daadwerke-
lijke toepassing van de democratische regels die het op
grond van zijn lidmaatschap van de Raad van Europa
moet naleven, verspeelt zijn waardigheid.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

Vu la Convention-cadre du Conseil de l’Europe, ap-
prouvée le 10 novembre 1994 par le Comité des minis-
tres du Conseil de l’Europe,

Vu la résolution n° 1172 adoptée le 25 septembre
1998 par l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Eu-
rope,

Vu l’existence évidente d’une minorité francophone
en Région flamande, notamment dans la périphérie
bruxelloise, à Fourons et dans les communes à statut
spécial de la frontière linguistique,

A) Demande au gouvernement de signer sans retard
la Convention-cadre du Conseil de l’Europe pour la pro-
tection des minorités nationales,

B) S’oppose à toute réserve ou interprétation restric-
tive limitant l’application en Belgique de la Convention-
cadre du Conseil de l’Europe pour la protection des
minorités nationales.

6 décembre 1999

Georges CLERFAYT (PRL FDF MCC)
Daniel BACQUELAINE (PRL FDF MCC)
Jean-Pol HENRY (PS)
Olivier MAINGAIN (PRL FDF MCC)

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

Gelet op het Kaderverdrag van de Raad van Europa
dat op 10 november 1994 door het Comité van Minis-
ters van de Raad van Europa werd goedgekeurd;

Gelet op resolutie 1172 die op 25 september 1998
door de Parlementaire Vergadering van de Raad van
Europa werd aangenomen;

Gelet op de onomstotelijke aanwezigheid van een
Franstalige minderheid in het Vlaams Gewest, met name
in de Brusselse Rand, in Voeren en in de taalgrens-
gemeenten met een bijzonder statuut;

A) Verzoekt de regering onverwijld het Kaderverdrag
van de Raad van Europa inzake de bescherming van
nationale minderheden te ondertekenen;

B) Verzet zich tegen elk voorbehoud of elke beper-
kende lezing waardoor de toepassing van het Kader-
verdrag van de Raad van Europa inzake de bescher-
ming van nationale minderheden in België wordt beknot.

6 december 1999
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